
Мишель и Курадо покинули город вместе с большим торговым караваном. Обычно большие
торговые гильдии используют опытных авантюристов и имеют долгосрочные контракты, но
сейчас один из торговцев открыл магазин в другом городе, и предстояла большая перевозка.

Поэтому они наняли большинство свободных авантюристов в городе, большое количество
товаров, денег и оборудования для торговли могут привлечь отряды разбойников.

Если караван не дойдёт до города, торговец потеряет многое, а гильдия свою репутацию,
поэтому все подготовились к долгому путешествию, вот только оно было скучным…

– Надеюсь, что с Николь ничего не случится за это время, пока мы работаем.

– Думаю, что нет, она ведь не должна больше вмешиваться в их работу, а только собирать
информацию.

Целыми днями сидеть в комнате и болтать с Курадо просто скучно, ведь их жизнь тесно
связана и интересных тем для разговора попросту не найти. Нет, он был хорошим
собеседником, но когда твоя жизнь состоит из цикла Тренировка-работа-сон, иногда
дополняясь походами по магазинам сложно быть хорошим собеседником.

В караване более двадцати повозок и авантюристов так же много, но между повозками
расстояние около двадцати метров, и за каждой присматривал свой отряд авантюристов.

Мишель и Курадо шли в авангарде, с повозкой, в которой ехал торговец. Полулесная дорога не
представляла интереса, и они увлечённо болтали о жизни.

– Про Раум знаю, хороший город, но там сложно вести торговлю, ибо в городе достаточно
магазинов и компаний.

– Да, купить там можно что угодно, порой даже приходилось корзину брать, чтобы таскать
покупки с собой.

Торговец, отвечающий за переезд, был грузным мужчиной с длинной чёрной бородой, но
совершенно лысый.  На руках, ногах и даже лице виднелись шрамы, по словам торговца, по
молодости он был искателей приключений и даже дослужился до третьего ранга.

Главное, что торговец легко мог поддержать разговор на любую тему, вообще ведения бесед
для людей связанных с коммерцией одна из ключевых черт.

– До привала ещё долго, но никто не запретит нам перекусить, вот держите.

– Спасибо, – ответила Мишель, получая от торговца кусок вяленого мяса.



Курадо только кивнул, в отличие от своей напарницы он наблюдал за окрестностями, не давая
себе послабления, не смотря на тишину в лесу.

– Мы редко носим с собой продукты, куда проще подстрелить в лесу зайца, и приготовить его,
чем таскать с собой банки с продуктами.

– Ага, вот только обычно выслеживанием добычи занимается Николь, а сейчас её с нами нет.

– Да, умение добыть себе пропитания в лесу важная составляющая.

Торговец посмотрел на Мишель, девушка точно может постоять за себя, но куда больше его
привлекал её лук.

–  А что за дивное  оружие ты используешь?

Как правило, лучники носят при себе колчан со стрелами,  лук и короткий меч, но Мишель не
использовала стандартный набор. У неё был один лук, два колчана со стрелами и никакого
оружия для ближнего боя.

В одном из колчанов лежали охотничьи стрелы, а во втором длинные удивительные стрелы со
странными наконечниками. Кроме того, у неё был прекрасный доспех-нагрудник, из дорогих
материалов.

Слишком дорогих для молодой искательницы приключений.

– Ну, это особый лук для крупной дичи, созданный одним мастером, а вторые стрелы
используются только для тяжело бронированных противников.

– Вот как, а где твой меч или что-то другое для ближнего боя?

– Мне это не нужно, у нас есть Курадо, он всегда нас защитить.

Торговец только рассмеялся и похлопал Курадо по спине, парень только скорчил недовольное
лицо, но когда повернулся к торговцу, уже натянул рабочую улыбку.

– У тебя парень много работы, защищать такую девушку.

– Да, есть такое, но каждый должен заниматься своим делом.

В этот момент из-за леса вылетел большой стервятник, они редко нападают на большие
караваны, и только, как правило в стае, но этот был один.



– Ну, а вот тебе и возможность пострелять, покажешь мне своё мастерство.

Курадо посмотрел в небо.

– Высота больше трёх сотен метров, высоко.

– Пойдёт!

Мишель сняла лук, натянула тетиву, стрела уже была в руке, и буквально за секунду она
прицелилась и выстрелила в небо.

– Эх, я думал, что ты охотница, – только хмыкнул торговец, смотря, как стела улетает в сторону
от стервятника.

Вот только порыв ветра, изменил траекторию движения стрелы, и поражённый стервятник
полетел вниз к земле. Даже если его не убила стрела, он умрёт от удара о землю.

– Ну, как вам.

– Беру свои слова назад, ты настоящий мастер, не зря ты обладательница четвёртого ранга!

– Если хочешь стать хорошим лучником, тебе некогда учиться фехтовать!

Торговец только зааплодировал Мишель, она была права, если ты хочешь стать лучшим в
какой-то области, занимайся этим долго и упорно.

– Надо забрать стервятника, будет вкусный ужин.

Двое авантюристов ушли в лес, но Курадо продолжал следить за ними, а Мишель шла дальше,
немного задрав голову, слушая хвалебные слова торговца.
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